Святоотеческое толкование 

Святаго Евангелия от Матфея

Глава четвертая, стихи 12-25
Слы́шавъ же Иисýсъ, я́ко Иоáн​нъ прéданъ бы́сть, от​и́де въ Галилéю, и остáвль назарéтъ, при​​шéдъ всели́ся въ капернаýмъ въ помóрiе, въ предѣ́лѣхъ Завулóнихъ и Нефѳали́млихъ:
Услышав же Иисус, что Иоанн отдан под стражу, удалился в Галилею и, оставив Назарет, пришел и поселился в Капернауме приморском, в пределах Завулоновых и Неффалимовых. 
Толкование
Услышав, что Иоанн Креститель отдан в темницу Иродом четвертовластником, удалился, научая нас избегать искушений. Позор не в том, чтобы не подвергать себя опасности, но в том, чтобы не стоять мужественно, когда подвергнешься этой опасности. 

Господь удалился в Галилею, чтобы, с одной стороны, исполнилось пророчество о ней, как об этом будет сказано, а сдругой  - чтобы там уловить рыбарей, т.е. апостолов, которые там обитали. Посему и Ангелы впоследствии, после Вознесения Христа на небо, назвали апостолов галилеянами, говоря: мужи Галилейские! что вы стоите и смотрите на небо? (Деян. 1,11).

Можно сказать и по-другому: Господь удаляется в Галилею, то есть покатую и наклонную страну, потому что язычники уклонились в грех. Поселяется в Капернауме, который в переводе значит: дом утешения: ибо Он сошел, чтобы язычников соделать домом Утешителя. Завулон переводится, как ночной, а Неффалим – как широта; потому что язычники жили в ночной греховной тьме и ходили не тесным путем, но широким, ведущим к погибели (Матф. 7. 13, 14).
-
да сбýдет​ся речéн​ное Исáiемъ прорóкомъ, глагóлющимъ: земля́ Завулóня и земля́ Нефѳали́мля, пýть мóря объ о́нъ пóлъ Иордáна, Галилéа язы́къ, лю́дiе седя́щiи во тмѣ́ ви́дѣша свѣ́тъ вéлiй, и сѣдя́щымъ въ странѣ́ и сѣ́ни смéртнѣй, свѣ́тъ воз​сiя́ и́мъ.
Да сбудется реченное чрез пророка Исаию, который говорит: земля Завулонова и земля Неффалимова, на пути приморском, за Иорданом, Галилея языческая, народ, сидящий во тьме, увидел свет великий, и сидящим в стране, и тени смертной воссиял свет. 
Толкование
Галилея была страна Палестинская. Некогда она была дана в удел двум коленам иудейским, Завулонову и Неффалимову, но часть ее населяли  иноплеменные язычники. Галилея лежала  при море Галилейском, поэтому пророк Исаия здесь ее назвал землею на пути приморском. Языческою Галилея названа, потому что часть этой земли населяли язычники. Всем живущим в указанных местах Христос благовествует спасение, говоря: народ, сидящий во тьме, увидел свет великий. Тьмою названо заблуждение. Иудеи заблуждались относительно Писания, а язычники относительно Богопочетания. Свет великий означает Евангелие. И Ветхозаветный закон был свет, но малый. Тень смертная есть грех, поскольку тень есть подобие и образ смерти, ибо как смерть объемлет тело, так грех - душу. Свет возсиял нам: ибо мы не искали Его, но он сам воссиял для нас и просветил нас, сидящих во тьме. Светом здесь назван Сам Христос (Ин. 1, 9), Который часто называется истинным светом, потому что Он вывел людей из заблуждения и греха, просветив их наподобие света. 
-
Оттóлѣ начáтъ Иисýсъ проповѣ́дати и глагóлати: покáйтеся, при​​бли́жися бо цáр​ст​во небéсное.
С того времени Иисус начал проповедовать и говорить. Покайтесь, ибо приблизилось Царство Небесное. 
Толкование
Иисус начал проповедовать со времени заключения Иоанна Крестителя: потому что ждал, чтобы сперва Иоанн засвидетельствовал о Нем и приготовил для Него путь, которым Ему надлежало идти, подобно тому как рабы приготовляют путь своим повелителям. Будучи равен Отцу, Господь имел в Предтече своего пророка, так же, как Отец Его и Бог имел пророков до Иоанна. Впрочем и сии были пророками как Отца, так и Сына. 
Только внешне Христос проповедует то же самое, что и Иоанн Креститель, как например: покайтесь и приблизилось Царство Небесное, но на самом деле их проповедь различна. Потому что Иоанн говорит: покайтесь, т.е. исповедуйте то, в чем вы согрешили, а Христос говорит: покайтесь, т.е. перенеситесь из ветхой (жизни) в новую. Поэтому у евангелиста Марка к проповеди Христа добавлены слова: и веруйте во Евангелие. Иоанн Предтеча называл Царством Небесным самого Христа, а Христос Царством Небесным назвал небесную и ангельскую жизнь, которую Он должен был основать. Так что в каждом из нас есть Царство Небесное, если живем ангельским образом. 
-
Ходя́ же при​​ мóри Галилéйстѣмъ, ви́дѣ двá брáта, Си́мона глагóлемаго петрá, и Андрéа брáта егó, вметáюща мрéжи въ мóре, бѣ́ста бо ры́баря: и глагóла и́ма: гряди́та по мнѣ́, и сотворю́ вы́ ловцá человѣ́комъ. О́на же áбiе остáвльша мрéжи, по нéмъ идóста.
Проходя же близ моря Галилейского, Он увидел двух братьев: Симона, называемого Петром, и Андрея, брата его, закидывающих сети в море, ибо они были рыболовы; и говорит им. Идите за мною, и Я сделаю вас ловцами человеков. И они тотчас, оставивши сети, последовали за Ним. 
Толкование
Евангелист Матфей здесь говорит, что братья Симон Петр и Андрей последовали за Иисусом после того, как был предан Иоанн Креститель, а евангелист Иоанн, что прежде чем Предтеча был предан (Ин. 1, 35 и сл.). Кроме того, Евангелие от Матфея говорит, что обоих призвал Иисус, – а в Евангелии от Иоанна сказано, что Иисус призвал Андрея, а Петра позвал Андрей. Отсюда следует, что евангелист Матфей здесь говорит уже о втором призвании братьев. Симон Петр и Андрей были ученики Иоанна Крестителя, и еще при жизни Предтечи видели Христа, и слышали о Нем от Иоанна: се Агнец Божий и последовали за Христом. Однако после того, как Креститель был схвачен, а Иисус удалился, они опять возвратились в свою страну и занялись прежним промыслом - рыболовством. Итак, Христос, идет, чтобы опять их восстановить, и повелевает следовать за Ним, чтобы, вместо своих сетей, они взяли у Него разумную сеть и, забрасывая ее в жизненное море, уловляли людей вместо рыб. И смотрите, как они, оставив, что имели, тотчас повиновались, без всякого замедления. Так именно желает Христос, чтобы всякой нужде предпочитать следование за Ним. 
-

И прешéдъ от​тýду, ви́дѣ и́на двá брáта, Иáкова зеведéева, и Иоáн​на брáта егó, въ корабли́ съ зеведéомъ отцéмъ ею́, завязýюща мрéжи своя́, и воз​звá я́. О́на же áбiе остáвльша корáбль и отцá сво​егó, по нéмъ идóста.
Оттуда, идя далее, увидел Он других двух братьев, Иакова Зеведеева и Иоанна, брата его, в лодке с Зеведеем, отцом их, починивающих сети свои, и призвал их. И они тотчас, оставив лодку и отца своего, последовали за Ним. 
Толкование
Питать в старости отца, и притом питать честным трудом, - это великая добродетель. Братья были бедны, и потому, не имея возможности купить новые сети, вынуждены были чинить старые. Сам Заведей, кажется, не уверовал, и потому они оставили его. Видишь, когда нужно оставлять отца? тогда, когда он препятствует в добродетели и благочестии. Увидев, что первые братья Симон и Андрей последовали за Христом, и они - сыны Заведеевы - подражая им, тотчас пошли за Господом.
Следует обратить также внимание, что вначале Христос призывает родных братьев, чем показывает, что всем, которые делаются Его учениками, следует и жить по-братски, и мудрствовать по-братски.
-
И прохождá​ше всю́ Галилéю Иисýсъ, учя́ на сóнмищахъ и́хъ и проповѣ́дая евáнгелiе цáр​ст​вiя,
И ходил Иисус по всей Галилее, уча в синагогах их и проповедуя евангелие Царствия. 
Толкование
Учил Иисус в синагогах, частью чтобы больше привлечь людей, частью чтобы никто не мог сказать, что, уча тайно необразованных, Он обольщал их, так как боялся учить открыто и чтобы показать, что Христос не противник Закона. 

-
исцѣля́я вся́къ недýгъ и вся́ку я́зю въ лю́дехъ.
Исцеляя всякую болезнь и всякую немощь в людях. 
Толкование
Христос свою проповедь начинает со знамений для того, чтобы поверили Его учению. Недуг (болезнь) есть продолжительное нарушение состояния тела, – а язя (немощь) есть начало телесного расслабления, предвестник болезни. Так бывает по отношению к телу. По отношению к душе болезнь есть действие греховное,– а немощь есть расслабление рассудка, согласившегося на это действие.
-
И изы́де слýхъ егó по всéй сирíи: и при​​ведóша къ немý вся́ боля́щыя, разли́чными недýги и страстьми́ одержи́мы, и бѣ́сны, и мѣ́сячныя, и разслáблен​ныя [жи́лами]: и исцѣли́ и́хъ. И по нéмъ идóша нарóди мнóзи от​ Галилéи и десяти́ грáдъ, и от​ Иерусали́ма и Иудéи, и со óнаго пóлу Иордáна.
И прошел о Нем слух по всей Сирии; и приводили к Нему всех немощных, одержимых различными болезнями и припадками, и бесноватых, и лунатиков, и расслабленных, и Он исцелял их. И следовало за Ним множество народа из Галилеи и Десятиградия, и Иерусалима и Иудеи, и из-за Иордана.
Толкование
Слух обозначают молву об Иисусе. Ту страну, которую евангелист Матфей назвал Сирией, другие евангелисты называют страною Галилейскою. Молва о Христе распространилась, потому что Он учил тому, чего никогда не слышали, слова Свои подтверждал чудесами и со властью учил и творил чудеса. 

Вопрос: Почему Христос не спрашивал о вере никого из приведенных? 
Ответ: Потому, что это самое уже было делом веры, что их привели издалека. 
Лунатиками (месячными) называет беснующихся. Ибо демон, желая внушить людям, что звезды приносят вред, выжидает полнолуния, и тогда мучит, дабы за причину страдания приняли луну и клеветали на создание Божие.  В этом заблуждались, например, манихеи. 
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